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This descriptive study investigates Cultural Intelligence or Cultural Quotient (CQ) 

among Iranian undergraduates in their final year of foreign language studies, covering 

a diverse range of target languages (Arabic, Chinese, English, French, German, Italian, 

Japanese, Russian, and Spanish). A total of 270 participants from public universities in 

Iran, both male and female, across various foreign language majors, participated in the 

study. Using an adapted version of Triandis’ (2006) CQ questionnaire, participants' 

CQ was measured across four dimensions: cultural knowledge, strategy, motivation, 

and behaviour. Administered in Persian, the study revealed that participants exhibited 

cultural awareness and a willingness to adapt communication styles. However, areas 

for improvement were identified, such as the limited verification of cultural knowledge 

and a tendency towards Iranian cultural superiority. The study found no significant 

differences in CQ levels across students studying different foreign languages, 

suggesting that the target language may not be the primary factor influencing CQ 

development. However, further research is needed to explore the role of individual 

factors, such as motivation and openness, and to compare language learners with non-

language learners to better understand the relationship between foreign language 

learning and CQ. 
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 گواهی  صدددورت دسدددترسدددی آزاد مطابق بابه

(CC BY 4.0) .صورت گرفته است 

ی خارجی  هازبانهای  رشته   میان دانشجویان سال آخر  این پژوهو توصیفی هوش فرهنگی دردر  

  ،آلمانی  ه،فرانس  ،انگلیسی  ،چینی  ،ی مورد مطالعه شامل عربی ها زبان.  شده است  در ایران بررسی

های  دانشجو )زن و مرد( از دانشگاه  ۲۷0 روسی و اسپانیایی است. در این مطالعه ، ژاپنی ، ایتالیایی

ی خارجی شرکت داشتند. برای سنجو هوش فرهنگی  هازبانهای مختلف  دولتی ایران در رشته 

  ،راهبرد  ،( استفاده شد که چهار بُعد دانو فرهنگی ۲00۶اقتباسی پرسشنامه تراندیس )  از نسخه 

ارزیابی   رفتار  و  شدشد انگیزه  اجرا  فارسی  زبان  به  پرسشنامه  این  که  یافته  ..  دادند  نشان  ها 

های ارتباطی تمایل دارند؛ با این  و به تطبیق سبک ندکنندگان از آگاهی فرهنگی برخوردارشرکت

آزمایی دانو فرهنگی و گرایو به برتری فرهنگی  حدودیت راستیجمله م  ها ازبرخی جنبه   ،حال

ی  هازبانمیان دانشجویان   هوش فرهنگی در  نظرارتقا بودند. نتایج مطالعه از    ایرانی نیازمند بهبود و

مختلف تفاوت معناداری نشان نداد که این امر بیانگر آن است که زبان مقصد ممکن است عامل  

های بیشتر برای بررسی پژوهو  دادن  ، انجامهوش فرهنگی نباشد. با وجود این  ارتقایاصلی در  

آموزان و همچنین مقایسه میان زبان  پذیری شناختی ونقو عوامل فردی مانند انگیزه و انعطاف

هوش فرهنگی بهتر بررسی   ست تا رابطه بین یادگیری زبان خارجی واضروری    آموزان امری غیرزبان

 .شود

دانو    ،یفرهنگ   یآگاه   ،یرانی ا  انیدانشجو  ،یزبان خارج  یریادگی  ،یهوش فرهنگکلیدواژگان:  

 . یفرهنگ
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 مقدمه 

بلکه شامل درک فرهنگ مردمانی است که به آن زبان    ، شودبه یادگیری دستور زبان و واژگان محدود نمی  فقطیادگیری یک زبان خارجی  

آموزان باید زمینه فرهنگی  زبان ،دیگر ارتباط تنگاتنگی دارند و برای برقراری ارتباط مؤثر به زبان خارجیهمکنند. زبان و فرهنگ با صحبت می

نشان   (May, 2022)و می  (Dahmardeh & Kim, 2020)پژوهشگرانی همچون دهمرده و کیم   .(Nault, 2006)آن زبان را نیز درک کنند  

دهد. به  دیگری را نیز تحت تأثیر قرار می  ، گذارند و تغییر در یکی اند که زبان و فرهنگ از یکدیگر جدا نیستند؛ این دو بر یکدیگر تأثیر میداده

آموزان برای برقراری بلکه هدف آن کمک به زبان ،های زبانی تمرکز داردتنها بر مهارتی خارجی در عصر حاضر نه  هازبانآموزش    ،همین دلیل

 . (Bunch, 2013; Zhang & Li, 2019) استفرهنگی ارتباط میان

. این مفهوم شامل چهار (Earley & Ang, 2003)های گوناگون است  هوش فرهنگی توانایی کار کردن و تعامل مؤثر با دیگران از فرهنگ

تفاوت )درک  فرهنگی  دانو  از جمله  اصلی  فرهنگی(حوزه  از سوگیری ذهن  ،های  )آگاهی  فرهنگی  فردی(آگاهی  فرهنگی  های  مهارت  ،های 

رفتار در موقعیت )توانایی تطبیق  )بازاندیشی درباره تجربهای میانفرهنگی  دنیای  استفرهنگی(    هایهفرهنگی( و فراشناخت فرهنگی  . در 

های فرهنگی متفاوت در  کارشناسان و افرادی است که با دیگران در زمینه   ،هوش فرهنگی مهارتی حیاتی برای دانشجویان  ،شده امروزجهانی

 . (Livermore, 2011)اند تعامل

پذیری فرهنگ  ،پذیری(فرهنگپذیری اولیه )یا درون  مفاهیمی چون فرهنگدرباره    (Ullah, 2022)اولاه    ،در زمینه یادگیری زبان و فرهنگ

سازی فرهنگ پذیری اولیه به جذب و درونیاست. فرهنگ  کرده زدایی )یا زدودن عناصر فرهنگی( بررسی    ثانویه )یا تطابق فرهنگی( و فرهنگ

منظور پذیرش زدایی به فاصله گرفتن از فرهنگ بومی بهشود و فرهنگپذیری ثانویه به جذب فرهنگی دیگر اطلا  میفرهنگ  ،بومی اشاره دارد

 شود. فرهنگی جدید گفته می

ها آن  فرهنگی در آموزش زبان تأکید دارند. بر اهمیت ادغام شایستگی میان  (Dahmardeh & Muhammadi, 2023)دهمرده و محمدی  

بلکه باید در جهت تقویت درک و احترام به تنوع فرهنگی نیز عمل    ، های زبانی متمرکز باشد آموزش مؤثر زبان نباید صرفاً بر مهارت  که  معتقدند 

شدن متعادل  نوعی جهانی  ،هویت فرهنگی خود را حفظ و درنتیجه  ، کند تا ضمن یادگیری زبانی جدیدآموزان کمک میکند. این رویکرد به زبان

تری از هر دو فرهنگ بومی و مقصد  آموزان درک عمیق زبان تا  شودو فراگیر را تجربه کنند. گنجاندن عناصر فرهنگی در آموزش زبان باعث می

 .کاسته شودها آن ارتقا یابد و از خطر بیگانگی فرهنگیها آن فرهنگی های ارتباط میانمهارت ، پیدا کنند

فرهنگی خود   زمینه اند. این مفهوم به درک فرد از پیونشان داده ای به مفهوم هوش فرهنگیفزاینده  پژوهشگران علاقه  ،های اخیردر سال

گونه هوش فرهنگی را این  (Crowne & Lo, 2023)های گوناگون اشاره دارد. کرون و لو  و نقو آن در تسهیل تعاملات مؤثر با افرادی از فرهنگ

طور  پذیری شناختی است که بهنوعی انعطاف  دهندههای فرهنگی جدید که نشانکنند: »توانایی فرد برای سازگاری مؤثر با محیطتعریف می

  .ها و باورهای یک جامعه یا فرهنگ خاص در ارتباط است«نزدیکی با ارزش

ویژه در زمینه یادگیری زبان خارجی وجود دارد. بیشتر مطالعات به های مرتبط با هوش فرهنگیهایی در پژوهوهنوز کاستی  ،حالاین  با

کشورها مانند ایران صورت گرفته است. وضعیت سایر  در   آن بارهدر کشورهای غربی انجام شده و تحقیقات اندکی در درباره هوش فرهنگی

ایران را   ، های سفرها و محدودیتدلیل تحریمهای خارجی بهاز جمله محدودیت در ارتباط با فرهنگ  ،فرد ایران  اجتماعی و سیاسی منحصربه 

کند. درک چگونگی رشد هوش فرهنگی در میان دانشجویان ایرانی در چنین شرایطی تبدیل می به بستری جذاب برای بررسی هوش فرهنگی

که بسیاری از مطالعات  درحالی  ،علاوه بر این   گیری هوش فرهنگی ارائه دهد.باره نقو عوامل خارجی در شکلهای جدیدی درتواند دیدگاهمی

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2717-2201
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مطالعات اندکی به    ،(Byram, 1988; Paige et al., 2004)تواند موجب ارتقای هوش فرهنگی شود  اند که یادگیری زبان خارجی مینشان داده

های  که متعلق به زمینه ،یی مانند ژاپنی یا چینیها زبانآیا یادگیری  ،اند. برای نمونهپرداخته  لفه ؤاین م ی خارجی خاص برهازبانبررسی تأثیر 

 ،نظر برسند  یی مانند فرانسوی یا اسپانیایی که ممکن است آشناتر بههازبانهوش فرهنگی نسبت به   به افزایو  ،فرهنگی کاملاً متفاوتی هستند

پاسخ داده    ،کنند ی متنوعی را مطالعه میها زبانویژه در کشورهایی مانند ایران که دانشجویان  به  ،اندازه کافیشود؟ این پرسو هنوز بهمنجر می

 . است و درباره آن بررسی نشده

که مردان و   شده استمطالعات پیشنهاد  از  برخی  در بررسی نشده است.    صورت مفصلبه  تا کنون نقو جنسیت در توسعه هوش فرهنگی

اینکه   باره اما وحدت نظر مشخصی در  ،(Azizi et al., 2015)سازگاری فرهنگی داشته باشند    درخصوصهای متفاوتی  زنان ممکن است نگرش

ویژه در کشورهایی مانند ایران که هنجارهای فرهنگی برای مردان وجود ندارد. این موضوع به  ،گذاردچگونه جنسیت بر هوش فرهنگی تأثیر می

تواند  های جنسیتی در هوش فرهنگی میان دانشجویان ایرانی میاهمیت دارد. بررسی تفاوت  ،تواند بسیار متفاوت از جوامع غربی باشدو زنان می

بیشتر تحقیقات در   ،هوش فرهنگی داشته باشیم. درنهایت  های فردی بربه ما کمک کند تا درک بهتری از تأثیر هنجارهای فرهنگی و تفاوت

های انگیزشی و تفکری هوش فرهنگی انجام در حالی که تحقیقات کمتری در زمینه جنبه   ،زمینه هوش فرهنگی بر دانو و رفتار تمرکز دارند

 . شده است

  ،چینی  ، ی خارجی مختلفی مانند عربیهازباندر میان دانشجویان ایرانی که   تا از طریق بررسی هوش فرهنگی  تلاش شد این مطالعه  در  

. ایران کشوری است که در  شودشناسایی و تبیین    هاتفاوتاین    ،آموزندمی  را  روسی و اسپانیایی  ،ژاپنی   ،ایتالیایی  ، آلمانی  ه،فرانس  ،انگلیسی

فرد  ای منحصربه  زمینه  ، های خارجیدلیل مواجهه محدود با فرهنگ های مرتبط با هوش فرهنگی کمتر مورد توجه قرار گرفته است و بهپژوهو

پردازد آورد. این مطالعه همچنین به بررسی این موضوع میبرای بررسی چگونگی رشد و توسعه هوش فرهنگی در چنین بسترهایی فراهم می

 .ویان بر سطح هوش فرهنگی آنان تأثیری معنادار دارد یا خیرکه آیا یادگیری زبان خارجیِ و جنسیت دانشج

توانند های مشابه باشد. مدارس همچنین میی خارجی در ایران و زمینه هازبان تواند راهنمایی برای بهبود آموزش  های این مطالعه مییافته

تعصبات فرهنگی خود تشویق   بارهدر  و دانشجویان را به تفکر  دهندهای مختلف را ترویج  هایی را ایجاد کنند که تعامل با افراد از فرهنگبرنامه

های آموزشی تواند از ایجاد برنامهمی  شود،هایی در هوش فرهنگی بر اساس جنسیت شناسایی  این مطالعه تفاوتدر  اگر    ، کنند. علاوه بر این

 . متناسب با نیازهای خاص دانشجویان مرد و زن حمایت کند

 پیشینه پژوهش 

 Earley)های مختلف شناخته شده است. ارلی و انگ  مهم در درک نحوه سازگاری و تعامل افراد با فرهنگ  یعنوان ساختاربه هوش فرهنگی

& Ang, 2003)  کنند که چهار بعد دانو فرهنگیهای فرهنگی متنوع تعریف میعنوان توانایی عملکرد مؤثر در محیطهوش فرهنگی را به،  

گیرد. در حالی که بیشتر تحقیقات در زمینه هوش فرهنگی در  شناسی فرهنگی را در بر می های فرهنگی و فرامتنمهارت  ،آگاهی فرهنگی ذهن

 Azizi)عزیزی و همکاران    ، مثال  برایاند.  بررسی کرده  ،جمله ایران  از  ،جوامعسایر  تحقیقات اخیر کاربرد آن را در    ،جوامع غربی انجام شده است

et al., 2015)  عنوان زبان دوم رابطه آموزان ایرانی رشته زبان انگلیسی بهبین هوش فرهنگی و وابستگی به فرهنگ مادری )بومی( در میان زبان

 & Alahdadi)زاده  الهدادی و غنی  ،طور مشابهکند. بهدهی هوش فرهنگی را برجسته میمعناداری یافتند که نقو هویت فرهنگی در شکل

Ghanizadeh, 2017)    ایرانی بررسی کردند و دریافتند که  درباره انگلیسی در میان دانشجویان  زبان  یادگیری  ارتباط بین هوش فرهنگی و 

 .هستندگذارترین عوامل در موفقیت یادگیری زبان اثرشناسی هوش فرهنگی های شناختی و فرامتنجنبه 
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معتقد است که   (Kramsch, 1998)فرهنگی ضروری است. کرامو  تعامل بین زبان و فرهنگ برای درک هویت فرهنگی و ارتباطات بین

گویندگان ریشه   هایهشدت در دانو فرهنگی و تجربهای واژگانی و رفتارهای ارتباطی بهزیرا انتخاب  دهد، بازتاب میزبان واقعیت فرهنگی را  

امری  ها  آن  برای یادگیری مؤثر زبان و فرهنگ  ، های مختلفکند که پذیرش رفتارهای افراد از فرهنگتأکید می  (Valdes, 1986)دارند. والدس 

های فرهنگی  و با زمینه  بروند های زبان و فرهنگ بومی خود فراتر  دهد تا از محدودیتآموزان اجازه میاین نوع پذیرش به زبان  .ستا  ضروری

عنوان معیار یا مرجع اصلی در نظر بگیرند  بسیاری از افراد تمایل دارند فرهنگ خود را به  ،با این حال .برقرار کنند یجدید تعامل و ارتباط مؤثر

تواند مانعی  . این نگرش اتنوسنتریک )فرهنگ محور( می(Kramsch, 1998)غیرعادی یا حتی نادرست تلقی کنند    ،های دیگر را بیگانهو فرهنگ

   .را با چالو مواجه سازد و رشد و توسعه هوش فرهنگی باشد فرهنگی   جدی در مسیر برقراری ارتباطات بین

 ،مثال   رایب  .است  شده جایگاه علمی محکمی یافته و تأیید    ،های گوناگونهای گسترده در حوزهپژوهو  مفهوم هوش فرهنگی با پشتوانه

  با کنند که افراد  اند و پیشنهاد مییابی فرهنگی رابطه مثبتی یافتهبین هوش فرهنگی و هویت  (Ang & Van Dyne, 2008)انگ و ون دین  

د.  کنننیز حفظ می  را  پیوند مستحکم با فرهنگ بومی خود  ، های جدیدمعمولاً ضمن سازگاری مؤثر با فرهنگ  ، سطح بالایی از هوش فرهنگی

طور مؤثر رفتارهای مرزگستری فرهنگی  بر این نکته تأکید کردند که افراد با هوش فرهنگی بالا به (Lee & Lee, 2020)لی و لی   ،طور مشابهبه

همچنین تأکید کردند    (Crowne & Lo, 2023)کنند. کرون و لو  فرهنگی را تقویت می  های فرهنگی را پر و درک بیندهند و فاصلهرا انجام می

های فرهنگی جدید سازگار شوند که این امر اهمیت با محیط  ، توانند بدون از دست دادن هویت فرهنگی خودکه افراد با هوش فرهنگی بالاتر می

   .سازدهای چندفرهنگی برجسته میهوش فرهنگی را در محیط

اهمیت   ، های مختلف تعامل داشته باشندطور منظم با دیگران از فرهنگشده امروزی که افراد نیاز دارند به در دنیای جهانی هوش فرهنگی

فرهنگی ایجاد    نظراز    پاسخگو  و   های درسی فراگیرتوانند کلاسمعلمان با هوش فرهنگی بالا می  ،ای پیدا کرده است. در زمینه آموزشفزاینده

پیشینه فرهنگی دانومیها  آن  کنند. را  توانند  احترام بگذارند  بشناسندآموزان خود  به آن  نیازهای مختلف روش  ،و  با  را  های تدریس خود 

از .  (Chen & Starosta, 2000)های فرهنگی مختلف را محترم بشمارد  ها و دیدگاهدهند و محیطی را ایجاد کنند که ارزشآموزان تطبیق زبان

دهد که  این امکان را میها  آن  و به  داردفرهنگی نقو مهمی    هوش فرهنگی در توسعه شایستگی بین  ، ی خارجیهازبانآموزان  دیدگاه زبان

آموزان با  اند که زبانمطالعات نشان داده. (Byram, 1997)های مختلف ارتباط برقرار کنند طور مؤثر در محیطهای فرهنگی را درک و بهتفاوت

فرهنگی  های ارتباطی خود بپردازند که به تعاملات مؤثرتر بینهای فرهنگی و تطبیق سبک توانند به درک ظرافتمی  بهتر هوش فرهنگی بالاتر 

   .(Alahdadi & Ghanizadeh, 2017; Fantini & Tirmizi, 2006) شودمنجر می

ی هازبانویژه در زمینه یادگیری  ها و خلأهای معناداری بههمچنان کاستی  ، ها در حوزه هوش فرهنگیبا وجود توسعه چشمگیر پژوهو

 حاکی از وجود   (Paige et al., 2004)و پیج و همکاران    (Byram, 1988)شود. در حالی که نتایج مطالعاتی مانند بایرام  خارجی مشاهده می

الاتی  ؤاند. این موضوع سجوامع غربی انجام شده  بیشتر این تحقیقات در  ،ی خارجی و هوش فرهنگی استهازبانارتباط بین یادگیری    داشتن

اقتصادی مواجهه محدودی    دلیل موانع سیاسی وکه ممکن است دانشجویان به  ،مانند ایران  ،جوامعسایر  ها به  قابل تعمیم بودن این یافته  بارهرا در

المللی برای یادگیری زبان استفاده  آموزان ایرانی معمولاً از منابع محلی و بینزبان  ، مثال  رایکند. بمطرح می  ، های خارجی داشته باشندبا فرهنگ

های محدودی برای تعامل مستقیم با گویشوران بومی یا قرار گرفتن در بسترهای فرهنگیِ دیگر کشورها دارند. این بستر  اما فرصت  ، کنندمی

 ؟ یابدفرهنگی توسعه میهایی با ارتباطات محدود بینخاص نیازمند بررسی بیشتری است تا بدانیم چگونه هوش فرهنگی در محیط

رابطه بین هوش فرهنگی و یادگیری زبان   (Alahdadi & Ghanizadeh, 2017)زاده  در حالی که برخی از مطالعات مانند الهدادی و غنی

  رایاست. ب  شده آموزان مختلف مقایسه  تحقیقات اندکی هوش فرهنگی در میان زباندر   ، اندانگلیسی را در میان دانشجویان ایرانی بررسی کرده
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یی با بسترهای فرهنگی دور مانند ژاپنی یا چینی ممکن است به فراگیری هوش فرهنگی بالاتری نسبت به یادگیری هازبانیادگیری    ،مثال

ویژه در بسترهای  به  ، پاسخ مانده استاین سؤال همچنان بی  با این حال،یی با زمینه فرهنگی آشناتر مانند فرانسه یا اسپانیایی منجر شود.  هازبان

 . پردازندمیی خارجی مختلفی هازبانبه فراگیری چندزبانه مانند ایران که دانشجویان 

 Mohammadi)محمدی و رحیمی  ، مثال  رای. بشده استمطالعات اخیر رابطه بین هوش فرهنگی و آموزش عالی در ایران بیشتر بررسی  در  

& Rahimi, 2020)    تأثیر هوش فرهنگی بر عملکرد تحصیلی دانشجویان ایرانی بررسی کردند و دریافتند که دانشجویان با سطوح بالاتر  درباره

بر اهمیت پرورش هوش فرهنگی در  ها  آن  های آموزشی چندفرهنگی دارند. مطالعههوش فرهنگی احتمال بیشتری برای موفقیت در محیط 

درباره    (Rahmani & Zarei, 2021)رحمانی و زارعی    ،طور مشابهسازی دانشجویان برای شهروندی جهانی تأکید دارد. بهآموزش عالی برای آماده

بین در  فرهنگی  هوش  دانشگاهالمللینقو  برنامهشدن  لزوم  بر  و  بررسی  ایرانی  بینهای  آموزشی  فرهنگی  های  هوش  تقویت  برای  فرهنگی 

رابطه بین هوش فرهنگی  درخصوص    (Karimi & Hashemi, 2019)کریمی و هاشمی    ،دانشجویان و اعضای هیئت علمی تأکید کردند. درنهایت 

و دریافتند که دانشجویان با هوش فرهنگی بالاتر احتمال بیشتری برای دنبال    کردند تحصیل در خارج بررسی    درباره های دانشجویان  و نگرش

آن برای   ظرفیتبستر آموزش عالی ایران و    دهنده اهمیت هوش فرهنگی درالمللی دارند. این مطالعات نشانهای آموزشی بینکردن فرصت

 . ای دانشجویان استبهبود نتایج تحصیلی و حرفه

هوش فرهنگی تحقیقات کمی صورت گرفته است و نتایج مطالعات موجود در این زمینه نیز   های جنسیتی درتا کنون در زمینه تفاوت

دریافتند که دانشجویان مرد و زن ایرانی در سطوح هوش فرهنگی خود   (Azizi et al., 2015)عزیزی و همکاران    یکپارچه و همسو نیستند.

هیچ تفاوت معناداری   (Gedik Bal, 2022)گدیک بال    ،اند. در مقابلتفاوت معناداری دارند و مردان در برخی ابعاد نمرات بالاتری کسب کرده

ای ممکن دهد که عوامل فرهنگی و زمینهای پیدا نکرد. این نتایج متناقض نشان میآموزان زن و مرد ترکیه زمینه هوش فرهنگی بین زبان  در

های مختلف از هوش فرهنگی داشته باشند و بر لزوم تحقیقات بیشتر در موقعیت های جنسیتی در دهی تفاوتدر شکل چشمگیریاست نقو 

 کید دارد.  أ جمله ایران ت

در توسعه هوش   نقو انگیزه و تفکر  ،در حالی که بیشتر مطالعات بر ابعاد شناختی و رفتاری هوش فرهنگی تمرکز دارند   ،علاوه بر این

المللی به دریافتند که وابستگی عاطفی دانشجویان بین (Petrov et al., 2018) و دیگران طور کامل بررسی نشده است. پتروف فرهنگی هنوز به

دهد عوامل انگیزشی ممکن است در توسعه هوش برای یادگیری زبان روسی دارد که نشان میها  آن  شان تأثیر زیادی بر انگیزهفرهنگ بومی

هایی با تماس محدود  ویژه در محیطبه  ،ی خارجیهازباناین جنبه هنوز در زمینه یادگیری    ، . با این حالداشته باشندفرهنگی نقو کلیدی  

 .است نشدهطور کامل بررسی به ، فرهنگیبین

ای تطابق شده در تحقیقات پیشین در زمینه هوش فرهنگی اغلب با شرایط و بسترهای زمینهشناختی استفادهرویکردهای روش ،درنهایت

اند و ممکن است قادر  های استاندارد هوش فرهنگی مختص کشورهای غربی استفاده کردهاند. بسیاری از مطالعات از پرسشنامهنداشتهرا  لازم  

با وجود    (Triandis, 2006)پرسشنامه شایستگی فرهنگی تریاندیس    ،به درک کامل جزئیات فرهنگی کشورهای غیرغربی نباشند. برای مثال

هایی را درخصوص تناسب فرهنگی این  است. این موضوع نگرانی  نشدهطور کامل در بسترهای ایرانی ارزیابی و اعتبارسنجی  به  ، کاربرد گسترده

سازد. با توجه به عوامل مختلفی آورد و ضرورت استفاده از ابزارهای سازگار با بسترهای فرهنگی و آموزشی محلی را آشکار میابزارها به وجود می

پژوهشگران بر این موضوع   ،هایی که در بررسی همه این متغیرها در یک مطالعه واحد وجود داردگذارند و چالوکه بر هوش فرهنگی تأثیر می

  .به فرهنگ بومی تأثیری دارد یا خیرها  آن آموزان بر شایستگی فرهنگی و تعلقی مورد مطالعه و جنسیت دانوهازبانتمرکز کردند که آیا 
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  ،انگلیسی  ، چینی  ، ی خارجی مختلفی مانند عربیهازبانهوش فرهنگی بین دانشجویان ایرانی که    نظرآیا از  که    است  اینسؤال پژوهو  

 تفاوت معناداری وجود دارد؟، آموزندروسی و اسپانیایی می ، ژاپنی ،ایتالیایی  ،آلمانی ه،فرانس

ی  هازبانهوش فرهنگی بین دانشجویان ایرانی که    نظرهیچ تفاوت معناداری از  که    فرضیه مطرح شده استاین    یادشده،   بر اساس سؤال

 .وجود ندارد ، آموزندخارجی مختلفی می

 روش پژوهش 

. همچنین از طرح پیمایشی توصیفی شد  ی خارجی بررسی هازبانهوش فرهنگی دانشجویان ایرانی رشته    ، ی با رویکرد کمّ  پژوهو حاضر در  

ها یا رفتارهای یک گروه  ها، نگرششود و با هدف توصیف ویژگیی محسوب میبهره گرفته شد که یکی از رویکردهای متداول در تحقیقات کمّ

ی  هازباندهد تا سطوح هوش فرهنگی دانشجویان  این طرح پژوهو به محققان این امکان را می.  رودکار میکنندگان بهگسترده از شرکت

 . کنندهای مختلف مقایسه گیری و این سطوح را در میان گروهخارجی را اندازه

های دولتی شهر ی خارجی از دانشگاههازباندانشجوی سال آخر مقطع کارشناسی در رشته    ۲۷0کنندگان در این پژوهو شامل  شرکت

  در اوایل دهه سوم زندگی خود بودند. ازها  آن  و اغلب  بودسال    ۲۵تا    ۲1سنی    تهران )ایران( بودند. این افراد متشکل از مردان و زنان در بازه

.  ندتربرای ارزیابی هوش فرهنگی مناسب  ،که دانشجویان سال آخر معمولاً تجربه بیشتری در یادگیری زبان و محتوای فرهنگی دارندآنجایی

توزیع جنسیتی معمول در بازتاب  که    بودنددرصد(    4/44دانشجوی مرد )  1۲0درصد( و    ۶/۵۵دانشجوی زن )  1۵0گروه تحت مطالعه شامل  

  ،ژاپنی  ،ایتالیایی   ،آلمانی  ،فرانسه  ،انگلیسی  ،چینی  ،ی خارجی مختلف همچون عربیهازبان . دانشجویان از  استن  های زبان خارجی ایرابرنامه

سه روسی و اسپانیایی انتخاب شدند. این تنوع زبانی به محققان این امکان را داد تا هوش فرهنگی را در بسترهای زبانی و فرهنگی مختلف مقای

 . کنند

انجام    ،گذاردی خارجی تأثیر میهازبانفرد که بر آموزش  سیاسی و فرهنگی منحصر به  ،این مطالعه در ایران کشوری با محیط اجتماعی

ی هدف خود یا  هازبانهای محدودی برای تعامل با بومیان  دانشجویان ایرانی فرصت  ،های سیاسیهای اقتصادی و محدودیتدلیل تحریمشد. به

مستقیم با  تجربه  خارجیفرهنگ  ارتباط  مثال   را  های  برای  می  ،دارند.  سفر  ایران  به  که  گردشگرانی  سال  ،کنندتعداد  بهدر  اخیر  طور  های 

دانشجویان   ،راحتی به کشورهای خارجی سفر کنند. درنتیجهکاهو یافته و موانع اقتصادی باعث شده است تا ایرانیان نتوانند به  چشمگیری

شدت بر آموزشی به  نظامایران  کشور  اتکا دارند. در    هاخارجینه تعاملات واقعی با    منابع آنلاین و تدریس کلاسی و  ،رسیهای دعمدتاً به کتاب

تمرکز عمده    ،های جهانی تمرکز دارد. با این حالعنوان ابزاری برای دسترسی به دانو و فرصتویژه زبان انگلیسی( بههای زبانی )بهمهارت

ممکن   ،های خارجیهمراه با محدودیت در مواجهه با فرهنگ  ،فرهنگی. این تأکید های بیننه مهارت  و  معمولاً بر دستور زبان و واژگان است

پایتخت ایران و مرکز فرهنگی و آموزشی   ،تهران  شهر  این مطالعه در  .است بر نحوه توسعه هوش فرهنگی در دانشجویان ایرانی تأثیر بگذارد

دانشجویان   تهرانشهر  حتی در    ،های کشور است و جمعیتی متنوع دارد. با این حالمیزبان بسیاری از بهترین دانشگاه  این شهرانجام شد.    ،کشور

 .های تبادل فرهنگی مواجه هستندیا شرکت در برنامه ها خارجیفرهنگی اصیل مانند ملاقات با  هایههایی در دسترسی به تجرببا چالو

بود. این پرسشنامه    (Triandis, 2006)تریاندیس  یافته از پرسشنامه هوش فرهنگی ای تطبیق در این مطالعه نسخه  شده   ابزار اصلی استفاده

است. پرسشنامه   شدهطور گسترده استفاده  شود و در تحقیقات پیشین بهگیری هوش فرهنگی شناخته میعنوان ابزاری معتبر برای اندازه به

.  کردندهای فرهنگی متنوع طراحی برای ارزیابی توانایی فرد در داشتن عملکردی مؤثر در محیط  (Earley & Ang, 2003)ارلی و آنگ   رااصلی  

این    را در بر بگیرد.  رفتار  انگیزه و  ،دانو  ،تا چهار بعد از هوش فرهنگی از جمله راهبرد  کرداصلاح  آن را    (Triandis, 2006)سپس تریاندیس  

https://portal.issn.org/resource/ISSN/2717-2201


 ی اکتشاف یا: مطالعه یخارج یهازبان  یرانی ا انی دانشجو انیدر م یهوش فرهنگ 

 

برای زبان ابتدا  انگلیسی بهپرسشنامه  زبان  زبان دومآموزان  تا شامل    تغییراتی  حاضر  برای مطالعه  لیکن  است،طراحی شده   عنوان  داده شد 

 . ی خارجی مختلف باشدهازبان دانشجویان 

دهی پرسشنامه . پاسخشودگویه چهار بُعد هوش فرهنگی ارزیابی می  ۵هر  در  گویه است که    ۲0دارای   یافته هوش فرهنگیپرسشنامه تطبیق 

)کاملاً موافقم( طراحی شده است. چهار بعد و عوامل مربوط به هر کدام به   ۵)کاملاً مخالفم( تا    1ای است که از  گزینه  ۵بر اساس طیف لیکرت  

 : شرح زیر است

 . سنجدفرهنگی میهای بینریزی و تطبیق رفتارشان در موقعیتکنندگان را در برنامهاین بُعد توانایی شرکت راهبرد: .1

 .کند های فرهنگی را ارزیابی میآداب و رسوم و ارزش ، کنندگان از هنجارهااین بُعد درک شرکت  دانو: .2

 .کندهای مختلف را ارزیابی میکنندگان در تعامل با فرهنگاین بُعد علاقه و اعتماد به نفس شرکت انگیزه: .3

 . سنجدفرهنگی را میشان در تعاملات بینکنندگان در تطبیق رفتار کلامی و غیرکلامیین بُعد توانایی شرکتا رفتار: .4

 ،(8۵/0: راهبرد )استشرح    دین ب  شد که  مقادیر آلفای کرونباخ هر یک از چهار زیرمجموعه بررسی  ،برای اطمینان از پایایی پرسشنامه

گیری چهار بعد هوش پرسشنامه ابزاری قابل اعتماد برای اندازهدست آمده،  به  (. بر اساس مقادیر 84/0)  ( و رفتار88/0انگیزه )  ، (8۲/0دانو )

از طریق روایی محتوایی و روایی سازه بررسی شد. روایی محتوایی با مشاوره با   هوش فرهنگی . روایی پرسشنامهبودفرهنگی در این مطالعه  

ی خارجی تأیید شد. کارشناسان اذعان داشتند که پرسشنامه چهار بعد هوش هازبانفرهنگی و آموزش    کارشناسان در زمینه ارتباطات بین

شده از هوش تعریفچهار بُعد    دهندهشانها ن آیتم   نشان از این داشت کهسنجد. روایی سازه از طریق تحلیل عاملی ارزیابی شد که  فرهنگی را می

 هستند.  فرهنگی

ریزی و اجرا شد تا دقت و اعتبار نتایج تضمین شود. محققان ابتدا پرسشنامه طور دقیق برنامهها برای این مطالعه بهآوری داده یند جمعافر

کنندگان  ی خارجی مورد مطالعه توسط شرکتهازبانسازی با محیط ایران و تنوع  را برای متناسب   (Triandis, 2006)  تریاندیس هوش فرهنگی

مقدماتی  ترجمه شد تا وضوح و درک آن تضمین شود. یک آزمون پیو  ،کنندگانزبان مادری شرکت  ،تطبیق دادند. پرسشنامه به زبان فارسی

  کننده شناسایی شود. برهای گیجبا گروه کوچکی از دانشجویان انجام شد تا مشکلات احتمالی با پرسشنامه مانند واژگان مبهم یا دستورالعمل 

 ، سازی نسخه نهایی پرسشنامهاصلاحات جزئی برای بهبود پرسشنامه اعمال شد. پس از آماده  ، مقدماتیاساس بازخوردهای دریافتی از آزمون پیو

سال آخر  کارشناسی کنندگان را برای مطالعه جذب کنند. گروه هدف دانشجویانهای دولتی تهران تماس گرفتند تا شرکتمحققان با دانشگاه

دعوت کردند تا در تحقیق شرکت کنند. مشارکت  ها  آن  ی خارجی بودند. محققان هدف مطالعه را برای دانشجویان توضیح دادند و ازهازبان

 . محرمانه خواهد ماندها  آن هایداوطلبانه بود و به دانشجویان اطمینان داده شد که پاسخ

های زبان مراجعه و  ها و گروه ها توزیع شدند. محققان به کلاسدهی در دانشگاهبالا بردن نرخ پاسخ  برایصورت حضوری  ها بهپرسشنامه

ها را در محل تکمیل کنند و محققان در دسترس بودند تا به هر سؤالی ها را توزیع کردند. به دانشجویان زمانی داده شد تا پرسشنامهپرسشنامه

 ، فرانسوی  ، انگلیسی  ،چینی  ،ی عربی هازبانپرسشنامه از دانشجویانی که در حال تحصیل    ۲۷0  ،ها را توضیح دهند. درمجموعپاسخ یا دستورالعمل 

ها بررسی آوری شد. محققان هر پرسشنامه را برای بررسی تکمیل بودن و وضوح پاسخجمع  ، روسی و اسپانیایی بودند   ، ژاپنی  ، ایتالیایی  ، آلمانی

ها با استفاده از آمار توصیفی و استنباطی تحلیل شدند تا به  پرسشنامه  .های ناقص یا مبهم از تحلیل و بررسی کنار گذاشته شدندند. پاسخکرد

انحراف معیار و درصدها را برای    ،ها استفاده شد. محققان ابتدا میانگینتحلیل داده  برای  SPSSافزار  از نرم  سؤالات تحقیق پاسخ داده شود.

پاسخ  خلاصه  از سطح هوش فرهنگیهای شرکتکردن  این اطلاعات نمای کلی  از پرسشنامه محاسبه کردند.  بُعد  و  به هر سؤال   کنندگان 
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کند هیچ تفاوت معناداری ای که ادعا میارائه داد. برای آزمون فرضیه   انگیزه و رفتار  ، دانو  ،کنندگان در چهار بُعد مختلف از جمله راهبردشرکت

 . طرفه را انجام دادندمحققان تحلیل واریانس یک ،ی مختلف وجود نداردهازبان میان دانشجویان  هوش فرهنگی در سطوح

های  این نتایج تفاوتبا استفاده از  ها ارائه شد.  و اندازه اثر برای تعیین معناداری آماری یافته  F,P با گزارش مقادیر نتایج تحلیل واریانس

هوش فرهنگی   ی مختلف بر سطوحهازبانثیر  أی مختلف بررسی و امکان ارزیابی تهازبانمیان دانشجویان    در هوش فرهنگی  نظرمعنادار از  

ها  استفاده کردند و نتایج نشان داد که آیتم محققان از تحلیل عاملی اکتشافی  ،برای ارزیابی روایی سازه پرسشنامه  ،علاوه بر این  شد.فراهم  

 .این نتیجه، دلالت بر تأیید اعتبار ساختاری پرسشنامه دارد و  هستند شده از هوش فرهنگی چهار بُعد تعریف دهندهشانن

به  تحقیق  ابزار  پایایی  و  یافتهروایی  اعتبار  و  دقت  تا  ارزیابی شد  دقیق  بررسی طور  طریق  از  پرسشنامه  محتوایی  روایی  شود.  تأیید  ها 

ی خارجی پرسشنامه را بررسی کردند تا اطمینان حاصل  هازبانفرهنگی و آموزش    کارشناسان تأیید شد. سه کارشناس در زمینه ارتباطات بین

روایی سازه از    . برای اصلاح پرسشنامه قبل از اجرا استفاده شدها  آن  . بازخوردسنجدمیرا   طورکافی چهار بُعد هوش فرهنگیکه سؤالات به  شود

روایی   ،هستند. بدین ترتیب شده از هوش فرهنگیچهار بُعد تعریف  دهنده شان ها نارزیابی شد که نشان داد آیتم طریق تحلیل عاملی اکتشافی

نفر( تأیید شد. این    ۳0مقدماتی با یک گروه کوچک از دانشجویان )روایی صوری پرسشنامه از طریق آزمون پیو  شد پرسشنامه تأیید  ساختاری  

صورت  اصلاحات جزئی برای بهبود پرسشنامه  ها  آن   پذیری سؤالات ارائه دادند. بر اساس بازخوردارتباط و فهم  ،گروه بازخوردی درباره وضوح

 گرفت.

فرهنگی   تیم تحقیقاتی مشتمل بر یک پژوهشگر اصلی و دو دستیار پژوهشی متخصص در تحلیل آماری و ارتباطات بین  راها  پرسشنامه

ها و تفسیر نتایج اطمینان حاصل تحلیل  ، ها . تیم تحقیقاتی بر اساس پروتکلی استاندارد از ثبات و دقت در وارد کردن دادهکردندتجزیه و تحلیل  

  . ها استفاده شد و تمام نتایج برای کاهو خطاها دوباره بررسی شدندتحلیل  دادن  برای انجام R یا SPSS افزارهای آماری مانند کردند. از نرم

ها  سازی ایمن دادهکنندگان و ذخیرههای اخلاقی از جمله حفظ محرمانگی شرکتتیم تحقیقاتی همچنین اطمینان حاصل کرد که دستورالعمل 

 یند تجزیه و تحلیل رعایت شده است. ادر طول فر

 های پژوهش یافته

ها بر اساس زبان  های مختلف تحلیل شد. تحلیلکنندگان به گویههای شرکتبا استفاده از فراوانی و درصد پاسخ های هوش فرهنگیپرسشنامه

های  دهند که بر جنبه اند. پنج گروه اصلی موضوعات موجود در پرسشنامه را پوشو میخارجی دانشجویان به ترتیب حروف الفبا ارائه شده 

از جمله دانو فرهنگی ارتباطی  ، مختلفی  یا تغییر آداب تفاوت  ، فرهنگی  تعامل و سازگاری بین   ، سازگاری  استرس و حفظ  فرهنگی و  های 

 است. 1شکل به شرح ها آن هایو پاسخ شد تحلیل  هوش فرهنگی های دانشجویان زبان عربی به پرسشنامهابتدا پاسخ. فرهنگی تمرکز دارند 
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 1شکل 

 ی زبان عرب انیدانشجو یهوش فرهنگ

 

 های دانشجویان زبان عربی نتایج تحلیل پاسخ

دهد این دانشجویان ممکن نشان می  که  درصد قرار داشت  ۳8دانو و آگاهی فرهنگی میان دانشجویان زبان عربی با میانگین نسبتاً پایین  

 . های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد داشته باشندهنرها و نظام ،آداب و رسوم ، باورها  ،هااست اطلاعات و آگاهی محدودی از ارزش 

قادر به سازگاری   ،طورکلیدهد دانشجویان بهدرصد داشت که نشان می  44/۵4سازگاری ارتباطی کلامی و غیرکلامی بالاترین میانگین را با  

تعامل    . فرهنگی هستندحرکات دست و بدن( خود هنگام تعاملات بین  و   سرعت صحبت( و غیرکلامی )حالات صورت  و  لحن  ،رفتار کلامی )لهجه

دهد این دانشجویان سطح دست آورد که نشان میدرصد را به  ۲9/44فرهنگی میان دانشجویان زبان عربی میانگین متوسط    و سازگاری بین

های فرهنگی و استرس  تفاوت .دارند را های ناآشنابرقراری ارتباط و سازگاری با فرهنگ ، تعاملایجاد اعتماد به نفس و توانایی  ، معقولی از لذت

های فرهنگی و توانایی مدیریت دهنده سطح متوسطی از احترام گذاشتن دانشجویان به تفاوتدست آورد که نشانصد را بهدر  11/41میانگین  

طور  دهد دانشجویان بهدرصد را کسب کرد که نشان می  ۶۷/4۶حفظ یا تغییر آداب فرهنگی میانگین    .فرهنگی است  استرس در تعاملات بین

. برخی از دارند های فرهنگی خود هنگام تعامل با فرهنگ زبان مقصد اختلاف نظر  ها و سنتلباس  ،نسبی در تمایل به حفظ یا تغییر آداب

در حالی که دیگران ممکن است ترجیح دهند آداب    ، های فرهنگی جدید داشته باشنددانشجویان ممکن است بیشتر تمایل به سازگاری با شیوه

 .و رسوم خود را حفظ کنند

 ارائه شده است.  ۲شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی های دانشجویان زبان چینی به پرسشنامهنتایج پاسخ
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 2شکل 

 ی نیزبان چ انیدانشجو یهوش فرهنگ

 
 های دانشجویان زبان چینینتایج تحلیل پاسخ

همچنین تمایل بالایی به حفظ   ،های ارتباطی کلامی و غیرکلامی خود نشان دادنددانشجویان زبان چینی نقاط قوتی در سازگاری با سبک

 9۵/99درصد و    4۵/94  یا تغییر آداب و رسوم فرهنگی خود هنگام تعامل با فرهنگ زبان مقصد داشتند. این موضوع از مقادیر بالای میانگین

های فرهنگی و مدیریت استرس در دانشجویان سطح بالایی از احترام به تفاوت  ، درصد در این دو دسته به وضوح نمایان است. علاوه بر این

  ،باورها   ،ها رسد که دانشجویان دانو و آگاهی محدودی از ارزش به نظر می  این،   درصد(. با وجود  0۷/9۳فرهنگی نشان دادند )  تعاملات بین

درصد در این دسته   ۵/48پایین    که این موضوع از میانگین نسبتاً  های حقوقی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد دارندهنرها و نظام  ،آداب و رسوم

درصد(    ۶۷/۷۶های ناآشنا )اعتماد به نفس و توانایی تعامل و سازگاری با فرهنگ  ، گیرد. در حالی که دانشجویان سطح معقولی از لذتت میئنش

در تعامل با فرهنگ زبان مقصد  ها  آن   برای شایستگی و اثربخشیاز فرهنگ مقصد ممکن است مانعی  ها  آن  دانو و آگاهی محدود   ،داشتندرا  

 . باشد

 . ارائه شده است ۳شکل ای در نمودار میله هوش فرهنگی های دانشجویان زبان انگلیسی به پرسشنامهنتایج پاسخ
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 3شکل 

 یسیزبان انگل انیدانشجو یهوش فرهنگ

 
 های دانشجویان زبان انگلیسی نتایج تحلیل پاسخ

در این دسته نشان را  درصد    4۳/81فرهنگی و سازگاری با بالاترین میانگین    های قوی در تعاملات بیندانشجویان زبان انگلیسی مهارت

های ناآشنا را از خود نشان دادند.  اجتماعی شدن و سازگاری با فرهنگ ،تعامل ایجاد  اعتماد به نفس و توانایی  ،سطح بالایی از لذتها آن دادند. 

این بر  تفاوت  ، علاوه  برای  احترام  از  قابل قبولی  با سبکدانشجویان حد  توانایی سازگاری  بودند و  و  های فرهنگی قائل  ارتباطی کلامی  های 

در حالی که    . های مربوط قابل مشاهده استدرصد در گروه  ۳۳/۷۳  درصد و  80که این موضوع با مقادیر بالای میانگین    غیرکلامی خود داشتند 

های حقوقی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد در سطح معقولی بود  هنرها و نظام  ،آداب و رسوم  ،باورها  ،هااز ارزش ها  آن  دانو و آگاهی فرهنگی 

  " حفظ یا تغییر آداب و رسوم فرهنگی"درصد( در دسته    ۵/۵۶)  ترین میانگینهنوز جای پیشرفت در این زمینه وجود دارد. پایین  ،درصد(  4/۶۲)

دهد دانشجویان در تمایل خود به سازگاری با آداب و رسوم فرهنگی هنگام تعامل با فرهنگ زبان مقصد دچار تردید  مشاهده شد که نشان می

 . بودند

 . ارائه شده است 4شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی های دانشجویان زبان فرانسه به پرسشنامهنتایج پاسخ
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 4شکل 

 زبان فرانسه انیدانشجو یهوش فرهنگ

 

 4۳/81)  طوری که بالاترین میانگینبه  داشتند،  چشمگیریفرهنگی عملکرد    های تعامل و سازگاری بیندانشجویان زبان فرانسه در مهارت

اعتماد به نفس و توانایی در    ،درصد( مربوط به این مؤلفه بود. این یافته حاکی از آن است که این گروه از دانشجویان از سطح بالایی از لذت

ند درصد( داشت  ۷9)  های فرهنگی های ناآشنا برخوردارند. همچنین آنان درک مناسبی از تفاوتشدن و انطبا  با فرهنگ  اجتماعی   ، تعاملایجاد  

فرهنگی از خود نشان دادند که بیانگر    های بیندرصد( در موقعیت  ۶۷/۷۵های ارتباطی کلامی و غیرکلامی ) و توانایی بالایی در انطبا  سبک

هنرها و    ،آداب و رسوم  ،باورها   ، هاارزش   ازسطح آگاهی فرهنگی و شناخت آنان    .فرهنگی استقابلیت مطلوب آنان در مدیریت تعاملات بین

ترین میانگین به پایین  ،درصد(. با این حال   4/۶۲)  های حقوقی و اقتصادی فرهنگ زبان مقصد نیز در سطحی نسبتاً مناسب ارزیابی شدنظام

های مختلف دانشجویان درخصوص میزان  دهنده دیدگاهدرصد( که نشان  ۵8مؤلفه »حفظ یا تغییر آداب و رسوم فرهنگی« اختصاص داشت )

 است.های بومی در تعامل با فرهنگ زبان مقصد پوشو و سنت ،فظ هویت فرهنگی آمادگی برای تطبیق یا ح

 . ارائه شده است ۵شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی  به پرسشنامه آلمانیهای دانشجویان زبان نتایج پاسخ
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 ی اکتشاف یا: مطالعه یخارج یهازبان  یرانی ا انی دانشجو انیدر م یهوش فرهنگ 

 

 ۵شکل 

 ی زبان آلمان انیدانشجو یهوش فرهنگ

 

که طوری به  ،های فرهنگی خود در تعامل با فرهنگ زبان مقصد داشتندپوشو و سنت  ،دانشجویان زبان آلمانی تمایل بالایی به حفظ رسوم

و در   ندهای فرهنگی داشتتری از تفاوتدرک پایینها  آن  رسد کهبه نظر می  ، درصد(. با این حال  80بالاترین میانگین مربوط به این مؤلفه بود )

های فرهنگی  درصد در مؤلفه »تفاوت ۶۷/۷۶کنند که این امر با میانگین نسبتاً بالای  فرهنگی استرس بیشتری را تجربه می حین تعاملات بین 

های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد در  هنرها و نظام  ،آداب  ، باورها  ، هادانو فرهنگی و آگاهی آنان از ارزش  .شودو استرس« مشخص می

  ،تری از لذت. همچنین دانشجویان زبان آلمانی از سطوح پایینستاما نیازمند بهبود و ارتقا  ، درصد(  ۶4)  سطحی نسبتاً مناسبی قرار داشت

درصد در مؤلفه تعامل و سازگاری   ۶0های ناآشنا برخوردار بودند )شدن و تطبیق با فرهنگ اجتماعی  ، تعاملایجاد  اعتماد به نفس و توانایی در 

درصد(    ۶۷/41ترین میانگین مربوط به مؤلفه »سازگاری در ارتباط کلامی و غیرکلامی« بود )نکته قابل توجه این است که پایین . فرهنگی(بین

 . هایی مواجه باشندفرهنگی با چالو های ارتباطی خود در تعاملات بیندهد این دانشجویان ممکن است در تطبیق سبک که نشان می

 . ارائه شده است ۶شکل ای در نمودار میله هوش فرهنگی به پرسشنامه  ایتالیاییهای دانشجویان زبان نتایج پاسخ
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 6شکل 

 یی ای تالیزبان ا انیدانشجو یهوش فرهنگ

 
های  از تفاوتها  آن  همچنین درک  ؛ فرهنگی را در سطحی متوسط نشان دادند  های تعامل و سازگاری بیندانشجویان زبان ایتالیایی مهارت

درصد بود.    ۵0که میانگین هر دو مؤلفه برابر با  طوری به   ،فرهنگی نیز در سطح متوسط قرار داشت  فرهنگی و مدیریت استرس در تعاملات بین

های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد نسبتاً هنرها و نظام  ،رسوم  و  آداب  ،باورها   ،ها ارزش   دربارهها  آن  دانو و آگاهی فرهنگی  ،با این حال

)پایین بود  نکته قابل  44تر  غیرکلامی خود در تعاملات بینتوجه آن است که دانشجویان در تطبیق سبک   درصد(.  ارتباطی کلامی و   های 

درصد( در مؤلفه »سازگاری در ارتباط کلامی و غیرکلامی«    ۶۷/۳۶ترین میانگین ) فرهنگی بیشترین چالو را داشتند که این موضوع با پایین

های فرهنگی خود هنگام تعامل با فرهنگ زبان  پوشو و سنت ،دانشجویان در میزان تمایل به حفظ یا تغییر رسوم ، مشخص شد. افزون بر این

 درصد بود.  40ای که میانگین این مؤلفه برابر با گونهبه  ،متفاوتی داشتند های مقصد نیز نظر

 . ارائه شده است ۷شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی به پرسشنامه ژاپنیهای دانشجویان زبان نتایج پاسخ
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 ی اکتشاف یا: مطالعه یخارج یهازبان  یرانی ا انی دانشجو انیدر م یهوش فرهنگ 

 

 7شکل 

 ی زبان ژاپن انیدانشجو یهوش فرهنگ

 
فرهنگی از خود نشان دادند؛   های فرهنگی و توانایی مدیریت استرس در تعاملات بیندانشجویان زبان ژاپنی درک نسبتاً بالاتری از تفاوت

  ، ها ارزش   درخصوصهای فرهنگی و استرس« مشاهده شد. دانو و آگاهی فرهنگی  درصد( در مؤلفه »تفاوت  ۶۷/۶۶که بالاترین میانگین ) طوری به

به نظر   ، درصد(. با این حال  ۶۲های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد نیز در سطحی متوسط قرار داشت ) هنرها و نظام  ،رسوم  و   آداب  ، باورها 

هایی  های ناآشنا با چالوهمچنین در تعامل و سازگاری با فرهنگ  و  های ارتباطی کلامی و غیرکلامیرسد که دانشجویان در تطبیق سبک می

درصد( و »تعامل و سازگاری    ۳۳/۵۳)  های »سازگاری در ارتباط کلامی و غیرکلامی«متوسط مؤلفه  مقادیر میانگین  این موضوع در  مواجه بودند.

های فرهنگی  پوشو و سنت  ،دانشجویان در میزان تمایل به حفظ یا تغییر رسوم  ، مشاهده است. علاوه بر ایندرصد( قابل    ۷1/۵۵فرهنگی« )بین

درصد( در مؤلفه »حفظ یا تغییر رسوم   ۵0ترین میانگین )ای که پایینگونهبه  ،های متفاوتی داشتندخود در تعامل با فرهنگ زبان مقصد دیدگاه

 . فرهنگی« به ثبت رسید

 . ارائه شده است 8شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی  به پرسشنامه روسیهای دانشجویان زبان نتایج پاسخ
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 8شکل 

 ی زبان روس انیدانشجو یهوش فرهنگ

 

فرهنگی از   و توانایی مدیریت استرس در تعاملات بین  ندهای فرهنگی قائل بوددانشجویان زبان روسی ارزش و احترام زیادی برای تفاوت

های فرهنگی و استرس« مشاهده شد. همچنین این دانشجویان  درصد( در مؤلفه »تفاوت   ۳۳/8۳ای که بالاترین میانگین )گونهخود نشان دادند؛ به

های فرهنگی خود هنگام تعامل با فرهنگ زبان مقصد داشتند که در میانگین  پوشو و سنت ،رسوم وبرای حفظ یا تغییر آداب  بیشتریتمایل 

 ، رسوم  و  آداب  ،باورها   ،ها ارزش   ازها  آن  سطح دانو و آگاهی فرهنگی  بازتاب داشت.درصد برای مؤلفه »حفظ یا تغییر رسوم فرهنگی«    ۷۵بالای  

های  دانشجویان در تطبیق سبک   ،درصد(. با این حال  ۵۶های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد در سطحی متوسط قرار داشت )امهنرها و نظ 

 ۵0که در مؤلفه »سازگاری در ارتباط کلامی و غیرکلامی« میانگین متوسط  طوری به  ، رو بودندهایی روبهارتباطی کلامی و غیرکلامی با چالو

فرهنگی« بود که نشان  درصد( مربوط به مؤلفه »تعامل و سازگاری بین  8۶/4۲ترین میانگین )دست آمد. شایان ذکر است که پاییندرصد به

 .هایی مواجه باشندهای ناآشنا با دشواری نفس و سازگاری با فرهنگبه ایجاد اعتماد  ،دهد دانشجویان ممکن است در تجربه لذتمی

 . ارائه شده است 9شکل ای در نمودار میله  هوش فرهنگی  به پرسشنامه روسیهای دانشجویان زبان نتایج پاسخ
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 ی اکتشاف یا: مطالعه یخارج یهازبان  یرانی ا انی دانشجو انیدر م یهوش فرهنگ 

 

 9شکل 

 یی ایزبان اسپان انیدانشجو یهوش فرهنگ

 

 

ای که گونهفرهنگی از خود نشان دادند؛ به  های فرهنگی و توانایی مدیریت استرس در تعاملات بینشرکت کنندگان درک بالایی از تفاوت

های ارتباطی  توانایی خوبی در تطبیق سبک  آنان  های فرهنگی و استرس« بود. همچنیندرصد( مربوط به مؤلفه »تفاوت  ۳/۶9بالاترین میانگین )

درصد در مؤلفه »سازگاری در ارتباط کلامی و غیرکلامی«    1۷/۶۶فرهنگی داشتند که با میانگین بالای    های بینکلامی و غیرکلامی در موقعیت

های قانونی/اقتصادی فرهنگ زبان مقصد در  هنرها و نظام  ،رسوم  و  آداب  ،باورها   ، هاارزش   ازسطح دانو و آگاهی فرهنگی آنان    .مشخص شد

دست آمد. همچنین دانشجویان درصد برای مؤلفه »دانو و آگاهی فرهنگی« به  08/۶0ناسب قرار داشت و میانگین متوسط  سطحی نسبتاً م

درصد در مؤلفه تعامل و سازگاری    4۳/۶۳)  های ناآشنا را نشان دادند نفس و توانایی تعامل و سازگاری با فرهنگبه  اعتماد   ،سطح متوسطی از لذت

درصد( در مؤلفه »حفظ یا تغییر رسوم فرهنگی« مشاهده شد که بیانگر آن است که   4/۵8ترین میانگین )پایین  ،فرهنگی(. با این حالبین

ی  های فرهنگی خود هنگام تعامل با فرهنگ زبان مقصد تا حدودپوشو و سنت  ،دهندگان در میزان تمایل خود به حفظ یا تغییر آدابپاسخ

 تردید دارند. 

 هوش فرهنگی   نظرآموزان مختلف از  تحلیل آماری تفاوت میان زبان

  ، انگلیسی  ، چینی  ، ی خارجی )عربیهازبانآموزان ایرانی  به پرسو پژوهو مبنی بر اینکه آیا تفاوت معناداری میان زبان  گویی برای پاسخ

اجرا شد. نتایج   طرفهآزمون تحلیل واریانس یک  ،هوش فرهنگی وجود دارد یا خیر  روسی و اسپانیایی( از نظر  ، ژاپنی   ،ایتالیایی  ،آلمانی  ،فرانسوی

 .ارائه شده است 1جدول این تحلیل در 
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 1جدول 

 ی مختلف بر عملکرد هوش فرهنگ یهازباناثر  یمنظور بررسطرفه به  ک ی انسیوار لیتحل جینتا

Sig  F    مجموع مجذورات    درجه آزادی    میانگین مجذورات   

 بین گروهی    8۵8/44۲۷  ۷  9۵۳/14  ۳۶9/4  ۵1۶/0 

 درون گروهی   ۶4۲/۳۲09۳ ۲۶۳  8۲8/۳۷     

 جمع کل   ۵00/۳۶۵۲1 ۲۷0      

 

شده در سطوح هوش های مشاهده( است؛ این بدان معناست که تفاوت۵/0( بیشتر از سطح معناداری معمول )۵1۶/0آمده )دست بهP  مقدار

برابر با   ، صورت تصادفی رخ داده باشندها بهاحتمال اینکه این تفاوت ،های زبانی از نظر آماری معنادار نیستند. به بیان دیگرمیان گروه فرهنگی

 نظرگیری کردند که تفاوت معناداری از  پژوهشگران نتیجه   ،شود. بر اساس این نتایجاست که برای رد فرضیه صفر بسیار بالا تلقی می  ۵1.۶

 . وجود ندارد ،کنندی خارجی مختلفی را مطالعه میهازبانهوش فرهنگی میان دانشجویانی که 

 بحث و بررسی

ی خارجی از سطح نسبتاً مطلوبی از هوش  هازبانهای  دهد که دانشجویان ایرانی مشغول به تحصیل دررشته های این پژوهو نشان مییافته

 ,Earley & Ang). این نتایج با نظریه هوش فرهنگی ارلی و آنگ  ندپذیری و انگیزه برخوردارانطبا    ،ویژه در ابعاد آگاهی فرهنگیبه فرهنگی

نظریه   سوهم  (2003 بیان می هستند؛  که  ازای  بالاتری  از سطح  که  افرادی  برخوردارند  کند  فرهنگی  با    ،هوش  مواجهه  در  بیشتری  توانایی 

های  کنندگان در نشان دادن دانو فرهنگی و تطبیق سبکهای فرهنگی جدید دارند. توانایی شرکتهای فرهنگی و انطبا  با محیط تفاوت

نمرات نسبتاً   ،با این حال .اندشان بازتابی از ابعاد شناختی و رفتاری هوش فرهنگی است که در چارچوب نظری ارلی و آنگ مطرح شدهارتباطی

تر و  اما ممکن است درک عمیق  ،های فرهنگی آگاه هستندتر در بُعد دانو فرهنگی حاکی از آن است که اگرچه دانشجویان از تفاوتپایین

از هنجارها و روتأییدشده به  یهای  مربوط  با مدل شایستگی میانهازبانهای فرهنگی  یافته  این  باشند.  بایرام ی هدف خود نداشته  فرهنگی 

(Byram, 1997)  درباره اطلاعات فرهنگی  انتقادی  بازاندیشی   و   ارزیابی   توانایی   یعنی -همخوانی دارد؛ مدلی که بر اهمیت آگاهی انتقادی فرهنگی -  

  پذیری بری گیری از نظریه فرهنگتوان با بهرهنتایج این مطالعه را می  دارد.  تأکید   فرهنگی میان  مؤثر  ارتباطات  در   کلیدی  ایمؤلفه   عنوانبه

(Byram, 1988)  .نیز تفسیر کرد 

کند.  بررسی می  ،کنندهای فرهنگی جدید را در حالی که هویت فرهنگی خود را حفظ میچگونگی سازگاری افراد با محیط  این نظریه 

دهنده اتخاذ راهبرد »ادغام« است؛ راهبردی که  نشان  ، کنندگان به پذیرش تنوع فرهنگی در عین حفظ هویت فرهنگی ایرانی خودتمایل شرکت

 (Crowne & Lo, 2023)کوشند میان فرهنگ بومی و فرهنگ مقصد توازن برقرار کنند. این یافته با نتایج پژوهو کرَون و لو  در آن افراد می

و همزمان با بسترهای   کنندقادرند هویت فرهنگی خود را حفظ    ،هوش فرهنگی بالاتری برخوردارند  معتقدند افرادی که ازها  آن  ؛دارد  سوییهم

   . فرهنگی جدید سازگار شوند

کند که رشد هوش فرهنگی  های زبانی مختلف نیز از این دیدگاه پشتیبانی مینبود تفاوت معنادار در سطوح هوش فرهنگی میان گروه

پذیری شناختی است تا زبان خاصی که فرد در حال یادگیری آن است. این یافته با پژوهو  بیشتر تحت تأثیر عوامل فردی نظیر انگیزه و انعطاف

گیری هوش فرهنگی تأکید  فرهنگی در شکل هایههای شخصیتی و تجربویژگیبر نیز همخوانی دارد که در آن نقو  (Dewaele, 2010)دواِل 
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فرهنگی مؤثر و ضروری است. با  کنندگان سطح قابل قبولی از آگاهی فرهنگی را نشان دادند که این امر برای تعاملات بینشرکت  .است  شده

انتقادی دهد که لازم است رویکردهای آموزشی محدود بودن تأییدپذیری دانو فرهنگی آنان نشان می  ،این حال ارزیابی  ای اتخاذ شود که 

نفس است. اعتماد به شده تأکید  بر آننیز  (Byram, 1997)فرهنگی بایرام اطلاعات فرهنگی را تقویت کنند؛ امری که در الگوی شایستگی بین

های ارتباطی بازتاب بُعد رفتاری هوش های مختلف و توانایی آنان در تطبیق سبککنندگان در تعامل اجتماعی با افراد متعلق به فرهنگشرکت

فرهنگی اهمیت های فرهنگی و ایجاد روابط مثبت بینبرداشت است. این قابلیت سازگاری برای کاهو سوء  (Earley & Ang, 2003)فرهنگی  

   .زیادی دارد

همخوانی  های ناآشنا با بُعد انگیزشی هوش فرهنگی  کنندگان به تنوع فرهنگی و لذت بردن آنان از یادگیری فرهنگنگرش مثبت شرکت

زبان گاردنر  دارد یادگیری  انگیزش در  نظریه  با  یافته  این   .(Gardner, 1985)   نگرشنیز هماهنگ است؛ نظریه بر نقو  مثبت و  ای که  های 

های دانشجویان های جالبی در نگرشاین مطالعه همچنین تفاوت  .فرهنگی تأکید داردانگیزش درونی در دستیابی به شایستگی زبانی و بین

های  های داستان و فیلمدانشجویان زبان عربی تمایل بیشتری به کتاب   ،مثال  براییادگیری فرهنگی نشان داد.  درخصوص  ی مختلف  هازبان

  (Kramsch, 1998)های دیگر است. این یافته با استدلال کرامو فرهنگ بارهبه یادگیری درها  آن  دهنده علاقه بیشترخارجی داشتند که نشان 

  ،است. در مقابل  سوهم  ،تواند درک فرهنگی و هوش فرهنگی را افزایو دهدمبنی بر اینکه مواجهه با مطالب و اطلاعات فرهنگی اصیل می

خارجی زندگی  با سبک  آشنایی  که  بودند  باور  این  بر  بیشتر  فرانسه  زبان  نشان دانشجویان  که  نیست  ارتباط ضروری  برای  نگرش ها  دهنده 

ویژه مفهوم فردگرایی در  به  ،(Hofstede, 1984)ثیر ابعاد فرهنگی هاوستد  أ محدودتری به یادگیری فرهنگی است. این یافته ممکن است تحت ت 

های  گرا )مانند ایران( ممکن است هویت گروهی را نسبت به کاوش فردی در فرهنگهای جمعباشد؛ جایی که افراد از فرهنگ   ،گراییمقابل جمع

 . دیگر اولویت دهند 

طوری که دانشجویان تمایل به پذیرش تنوع فرهنگی و یادگیری به  ، روند کلی مثبت بود  ، های زبانیها میان گروهبا وجود برخی تفاوت

ذاتی    طورمبنی بر اینکه یادگیری زبان خارجی به  (Byram, 1988)های فرهنگی مختلف را نشان دادند. این یافته از استدلال بایرام  شیوه  بارهدر

های زبانی نشان  های معنادار در هوش فرهنگی میان گروهتفاوت  نبود   ،کند. با این حالپشتیبانی می  ، دهدفرهنگی را ارتقا میهای بینتوانمندی 

پذیری انعطاف  ،بلکه تحت تأثیر عوامل فردی مانند انگیزه  ،شود بستگی نداردبه زبان خاصی که مطالعه می  فقطدهد که توسعه هوش فرهنگی  می

طور که پیج و همکاران همان  ،. این یافته به بحث فعلی درباره ارتباط میان یادگیری زبان و هوش فرهنگیاستفرهنگی    هایهشناختی و تجرب

(Paige et al., 2004)  و دیوائل(Dewaele, 2010)  کندکمک می اند، کردهمطرح آن را . 

 گیری نتیجه

های این پژوهو اطلاعات  . یافتهشده استاین مطالعه رابطه بین یادگیری زبان خارجی و هوش فرهنگی در میان دانشجویان ایرانی بررسی در 

دهد. این  فرهنگی و تعهد به یادگیری زبان در ارتقای هوش فرهنگی ارائه می  پذیرش تجارب بین  ،ارزشمندی درخصوص نقو افتخار فرهنگی

نظریه کلیدی هم با چندین  دارد،  نتایج  فرهنگی    از جمله مدلسویی  بین  ،(Earley & Ang, 2003)هوش  بایرام   مدل شایستگی  فرهنگی 

(Byram, 1997)  سازی بریو نظریه همسان(Berry, 1997)  را برجسته می افتخارکه ماهیت چندبعدی توسعه هوش فرهنگی    کنند. حس 

جایی که افراد   ،دهدرا نشان می  (Berry, 1997)استراتژی ادغام  ،های خارجیشان به فرهنگهمراه با علاقه  ،کنندگان به فرهنگ ایرانیشرکت

را تقویت ها آن فرهنگیرا غنی و شایستگی بینها آن  کنند. این دوگانگی تجربه یادگیری زبانفرهنگ بومی خود را با فرهنگ هدف متوازن می

 کند.  می
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نقو انگیزش   کند که برحمایت می  (Gardner, 1985)فرهنگی از نظریه انگیزش گاردنرکنندگان به تعاملات میاننگرش مثبت شرکت 

های گوناگون و اشتیا   فرهنگ  دربارهکنندگان  فرهنگی تأکید دارد. کنجکاوی شرکت  دستیابی به شایستگی زبان و شایستگی بین  درونی در

کنجکاوی  امر  . این  (Earley & Ang, 2003)است   المللی بازتابی از بعد انگیزشی هوش فرهنگیهای بینآنان برای تعامل و کاوش در عرصه

بین درک  و  جهانی  می  شهروندی  پرورش  را  مهارتفرهنگی  که  بهدهد  دنیای  در  ضروری  امروزهای  پیوسته  شدید    هم  علاقه  هستند. 

شده را در توسعه هوش فرهنگی    های خارجی در زمان فراغت خود اهمیت یادگیری خودهدایتو فرهنگ  ها زبانکنندگان به مطالعه  شرکت

است که بر نقو ابتکار شخصی در دستیابی به    مسوه  (Deardorff, 2006)فرهنگی دیاردورف    دهد. این یافته با مدل شایستگی بیننشان می

های فرهنگی مختلف اهمیت حساسیت فرهنگی در  کنندگان به پذیرش و احترام به پیشینه کند. تمایل شرکتفرهنگی تأکید می  اثرگذاری بین

کند که بر نیاز به ترویج حمایت می  (Bennett, 1993)فرهنگی بنت    کند. این یافته از مدل تکاملی حساسیت بینآموزش را برجسته می

   .کندمحیطی فراگیر و محترم برای آموزش تأکید می

های مشابه دارند. معلمان باید محتواهای فرهنگی  ی خارجی در ایران و محیطهازبانهای این مطالعه پیامدهای مهمی برای آموزش یافته

تواند  تری پیدا کنند. این میدرک عمیق  ،آموزندیی که میهازبانهای فرهنگی آموزان از زمینه های درسی زبان ادغام کنند تا دانورا در برنامه

. علاوه  دهدبازتاب میهای فرهنگی زبان هدف را  ادبیات و مقالات خبری باشد که عادات و ارزش   ،ها شامل گنجاندن مطالبی اصیل مانند فیلم

  هایچه از طریق برنامه  ،های مختلف تعامل داشته باشندآموزان فراهم کنند تا با افرادی از فرهنگهایی برای دانومعلمان باید فرصت  ،بر این

ها و  آموزان کمک کنند تا مهارتتوانند به دانوهای تحصیل در خارج از کشور. این تعاملات میهای مجازی یا فرصتهمکاری  ،تبادل زبان

 . طور مؤثر توسعه دهندهای چندفرهنگی را بهدانو لازم برای مدیریت محیط

در انتقادی  تفکر  به  فرهنگی  باره  تشویق  ارتقا  راهبردفرضیات  برای  دیگری  می  یمهم  معلمان  است.  فرهنگی  فعالیتهوش  های توانند 

تر از تنوع ند و این خود به ایجاد درک دقیقنها و تعصبات فرهنگی وادار کآموزان را به تحلیل انتقادی کلیشهطراحی کنند که دانو  ایکلاسی

آموزان کمک کند تا آگاهی فرهنگی انتقادی خود تواند به دانوموضوعات فرهنگی میخصوص  در  ی مباحث  ،کند. برای مثال فرهنگی کمک می

های تأملی  گنجاندن فعالیت  ،دهند. علاوه بر این  افزایو  ،بر آن تأکید دارد  (Byram, 1997)یرام  ا فرهنگی بطور که مدل شایستگی بین  را همان 

پذیری تواند موجب افزایو خودآگاهی و انعطافمی  ، کندتعصبات و فرضیات خود ترغیب می  ، های فرهنگی زمینه آموزان را به بررسی پسکه دانو

و استرنبرگ و همکاران    (Grosch et al., 2023)مطالعات اخیر مانند مطالعات گروش و همکاران  در    .های مختلف شودفرهنگ  دربارهشناختی  

(Sternberg et al., 2023) ،شده است آموزش و بهداشت برجسته  و وکاراز جمله کسب ،ایهای مختلف حرفه در زمینه اهمیت هوش فرهنگی  .

های آموزشی ایجاد محیط  ،المللیدهند که افراد با هوش فرهنگی بالاتر توانایی بهتری برای پیمایو در بازارهای بیناین مطالعات نشان می

 و دانشجویان   آموزانتوانند به دانومی  و استادان  معلمان،  ها در آموزش زبانهای حساس به فرهنگ دارند. با ادغام این یافتهفراگیر و ارائه مراقبت

 . شده امروز توسعه دهند برای موفقیت در دنیای جهانیرا ها و دانو لازم کمک کنند تا مهارت

 پیشنهادها

  و   زبان   دستور   بر  سنتی   تمرکز  از  فراتر  گامی  تواند می  ایران  در  خارجی   یهازبان  آموزش  که  رسد می  نظر  به   پژوهو،   این  های یافته  به  توجه  با 

  قابل  سطح  از  دانشجویان  اساس این تحقیق، اگرچه بر.  دهد  قرار  کار  دستور  در  را  فرهنگی   هوش  پرورش  تریآگاهانه  طوربه  و  بردارد  واژگان

.  دارد  تقویت  جای   همچنان مقصد هایفرهنگ  از  مستندتری و  ترعمیق درک  که   داد   نشان   نتایج  اما  بودند،   برخوردار  انگیزه   و   سازگاری  از  قبولی

  از   استفاده  مثال،  برای  شود؛  فراهم  دیگر  هایفرهنگ  با  ترفعال  مواجهه  برای  هاییفرصت  درسی،  هایبرنامه  در  شود کهمی  پیشنهاد  رو،  این  از
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  هایشباهت  و   ها تفاوت  درباره  کلاسی   هایبحث  و   فرهنگی   ایمقایسه  های پروژه  بومی،  گویشوران  با  آنلاین  وگوهایگفت  اصیل،  متون  و   هافیلم

  فضایی   ایجاد  همچنین.  یابند  دست  هافرهنگ  از  انتقادی  و  تحلیلی  درکی  به  سطحی،  آگاهی  از  فراتر  تا  کند  کمک  دانشجویان  به  تواندمی  فرهنگی

  یاری  فرهنگی  تنوع  پذیرش  و  بومی  هویت  حفظ  میان  متعادل  نگرشی  گیریشکل  به  تواندمی  خود،  فرهنگی  هویت  درباره  بازاندیشی  برای  امن

 رساند. 

 طول  در  را  فرهنگی  هوش  گیریشکل  روند  بلکه  نکنند،  بسنده  مقطعی  سنجو  به  فقط  آینده  مطالعات  شودمی   توصیه  نیز  پژوهشی  منظر  از

  با  خارجی  یهازبان   دانشجویان  مقایسه  همچنین.  گذارند می  تأثیر  متغیر  این  بر  چگونه  آموزشی  هایتجربه   شود  روشن  تا  کنند  دنبال  زمان

  تصویر  تواندمی فرهنگیبین مجازی  یا واقعی هایتجربه و  شناختی  پذیریانعطاف انگیزه،  مانند  عواملی  نقو  بررسی و  ها رشته  سایر دانشجویان

  فهم  به  تواندمی  نیز  عمیق  هایمصاحبه  مانند   کیفی  هایروش   از  گیریبهره.  دهد  ارائه  فرهنگی  هوش  رشد  بر  مؤثر  سازوکارهای  از  تریدقیق

 . دهد دست به  فرهنگ و زبان  یادگیری فرایند از دقیق تری روایت و  کند کمک دانشجویان فرهنگیبین  هایتجربه  ترپنهان هایلایه

 تعارض منافع 

 . وجود ندارد ی تضاد منافع گونهچیانجام مطالعه حاضر، ه در
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